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The Gospd of John

! In the beginning was the Word, and the Word was withwédh and the Word was
I Yahweh.? He was in the beginning with YahwehAll things were through Him, and
without Him was not even one thing. That which was daneHim was life, and the life was
the light of men® And the light shines in the darkness; yet the darkmespiehends it not.

® There was a man, having been sent by Yahweh, whose nasohannes’ He
came for a witness, in order that he would testifyceoning the light, that they all would
believe through him® Not that he was the light, but that he would testifyncerning the
light.

® The light was the truth, which coming into the Sacietlightens every man® He
was in the Society, and the Society came to be thrélugh yet the Society knew Him not.
' He came into His own land, and the men of the courtgived Him not*? But as many
who received Him, He gave to them the authority whiehdhildren of Yahweh are to attain,
to those believing in His Namé&® not those from of mixed origin nor from of desire bé t
flesh nor from of the will of man, but they who haween born from Yahweh.

14 And the Word became flesh and tabernacled among uswantieheld His
splendor, splendor as the most-beloved by the Fatmmfffavor and truth!® lohannes
testifies concerning Him, and cried out, saying “This wasathom | said: ‘He coming after
me, He is preferred over me, because He was beforé th@ecause we have all received
from of His fullness, and favor for the sake of favdrfor the law had been given through
Moses; the favor and the truth have come through YahGhtiat.*® No one ever yet having
seen Yahweh, the only-born God, He being in the basfaire Father, He has explained.

19 And this is the testimony of lohannes, when the Judafans Jerusalem sent
priests and Levites to him, that they could ask him “Whatyau?"?° And he admitted, and
denied not, and he admitted that “I am not the Chridt&nd they asked him “Then what?
Are you Elijah?” And he said “l am not.” “Are you a propPeand he answered “No* Then
they said to him “Who are you, that we could give aswaan to those who sent us, what do
you say concerning yourself?® He said: “l am a voice crying in the wilderness. Make
straight the way of the Prince!” Just as Isaiahptf@phet had spokefi* And those who were
sent were from of the Phariseésand they asked him, and said to him “Then why do you
immerse if you are not the Christ nor Elijah nor apghet?"?° lohannes replied to them
saying “l immerse in water. In your midst stands He whmmn do not know?’ He coming
after me, of whom | am not worthy that | loosen thaystof His sandal!®® These things
happened in Bethania, across the Jordan, where lohann@emeaising.

9 The next day he sees Yahshua coming to him and he smak!“The Lamb of
Yahweh, He removing the error of Sociely.This is He concerning whom | said: ‘A man
comes after me who is preferred over me, because Edefare me.*! And | did not know
Him, but in order that He would be made manifest to Isfaethis reason | came immersing
in water.”*? And lohannes testified, saying that: “I observed the Sgéscending as a dove
from heaven and it abode upon Hi#fhAnd | did not know Him, but He who has sent me to
immerse in water, He said to me: ‘Upon whom you sheeld the Spirit descending and
abiding upon Him, it is He who immerses in the Holy $piff And | have seen and have
testified that He is the Son of Yahweh!”
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% The next day lohannes again stood, and two from amongttitents,*® and
looking at Yahshua walking about he says: “Look, the Lamiahweh!” ** And his two
students heard the saying and followed Yahsfta@hen Yahshua turning and looking at
them following says to them “What do you seek?” And thaig to Him “Rabbi,” (which is
spoken, being translated, “Teacher”), “where do You abideRe says to them “you come
and see.” Therefore they came and saw where He stdyhey remained with Him that day.
It was about the tenth houf’ Andreas the brother of Simon Petros was one ofvileatf
those hearing lohannes and following HithHe finds his own older brother Simon and says
to him “We have found the Messiah!” (which is trangat€hrist”.) ** He led him to
Yahshua. Looking at him Yahshua said: “You are Simon theo§dohannes. You shall be
called Kephas” (which is interpreted “a stone”).

*3 The next day He desired to depart for Galilaia and IHdsfiPhilippos. And
Yahshua says to him “Follow Me® And Philippos was from Bethsaida, from the city of
Andreas and Petro¥ Philippos finds Nathanael and says to him: “He whom M@sel the
prophets had written about in the law we have found: ahghe son of loseph from
Nazaret.”*® And Nathanael said to him: “Can anything good be from NaZafilippos
says to him: “Come and se€' Yahshua saw Nathanael coming towards Him and He says
about him: “Look! An Israelite indeed, in whom there isguile!” *® Nathanael says to Him:
“From where do You know me?” Yahshua replied and said to ‘iBefore Philippos called
you, being under the fig tree | saw yo(®’Nathanael replied to Him: “Rabbi! You are the
Son of Yahweh! You are King of Israeff® Yahshua replied and said to him: “Because | said
to you that | saw you under the fig tree, you believefeater than these things you shall
see.”! And He says to him: “Truly, truly | say to you: Youashsee the heaven having been
opened and the messengers of Yahweh ascending and descefioliaghe Son of Man.”

I I ! Then on the third day there was a marriage-feasamakof Galilaia, and the mother

of Yahshua was theré.And Yahshua and His students had also been invited to the
marriage-feast And being short of wine the mother of Yahshua saydito “They do not
have wine!” And Yahshua says to her: “What is there with Me waitt you, woman? My
hour has not yet come? His mother says to the servants “Whatever He sheaydto you,
you do.”® And there were six stone urns sitting there, in accaelarith the purification of
the Judaeans, each having space for two or three amphdfateshua says to them: “fill the
urns with water.” And they filled them to the tdpThen He says to them: “Now draw and
bring it to the table-master.” And they broughfiAnd as the table-master tasted the water it
became wine, and he knew not from where it is (busgrg@ants who had drawn the water
knew), the table-master calls the bridegro®rand says to him: “All men set out the good
wine first, and the inferior when they are drunk. Youehkept the good wine until now!”

™ This was the first of the signs which Yahshua had do#@ia of Galilaia, and He
made manifest His honor, and His students believed in Him

12 After this He went down into Kapharnaoum, and His repdnd brethren and His
students, and they abode there for not many ddysnd it was near the Passover of the
Judaeans, and Yahshua went up to Jerusalem.

14 And He found seated in the temple those selling cattle arep sired doves and
the bankers'” and having made a whip of ropes He cast them all ouiteatiemple, and the
sheep and the cattle, and He spilled out the coins of tileelsmand overturned the tables,
16 and to those selling doves He said: “Take these things frere! Do not make the house
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of My Father a house of merchandisé!"His students remembered that it is written: “The
zeal for Your house consumes Me!”

18 Therefore the Judaeans responded and said to Him: “Wigimads You show to us,
since You do these things? Yahshua replied and said to them: “You destroy this templ
and in three days | shall raise ifl® Therefore the Judaeans said: “Forty-six years to build
this temple, and You shall raise it in three day8?{But He had spoken concerning the
temple of His body?? Therefore when He had risen from the dead, His studemtsmbered
that He had said this, and they believed in the writingimtigde word which Yahshua spoke.)

23 And as He was among those in Jerusalem on the Paszbtee feast, many
believed in His name, observing the signs which He haé.ddBut Yahshua Himself did
not entrust Himself to them on account that He knoveimgryone? also therefore had no
need that anyone testify concerning a man. Indeed He kihatvwas in a man.

! Now there was a man from among the Pharisees, Nikoslavas his name, a
I I I leader of the JudaearfsHe came to Him at night and said to Him: “Rabbi, wevkno
that You are a teacher come from Yahweh, for noismdle to make these signs which You
make, unless it could be that Yahweh is with hifh.Yahshua replied and said to him:
“Truly, truly | say to you, unless a man should be boom above, he is not able to see the
Kingdom of Yahweh.” Nikodemos says to Him: “How is a man able to be bbeing old?
Is he able to enter into the womb of his mother arm¢ione and to be born?"Yahshua
replied: “Truly, truly I say to you, if one should nat born from water and Spirit, he is not
able to enter into the Kingdom of YahwéhThat which is born from of the flesh is flesh,
and that which is born from of the Spirit is SpifitYou should not wonder that | said to you
that it is necessary for you to be born from ab8vEhe wind blows where it wishes and you
hear its sound, but you do not know from where it conmelsvehere it goes. Thusly are all
who are born from of the Spirit™ Nikodemos responded and said to Him: “How can these
things be?? Yahshua responded and said to him: “You are a teacheraef,land you do
not know these things? Truly, truly | say to you, that which we know we speakl #mat
which we have seen we attest to, and you do not receiviestimony!*? If | speak to you
about earthly things and you do not believe, how shall ydievieeif | would speak to you
about heavenly things? Now no one ascends into the heaven except he whddszended
from heaven: the Son of Mal! And just as Moses had raised the serpent in the desert,
thusly it is necessary that the Son of Man be raiSetiat each who believes in Him would
have eternal life'® For Yahweh so loved the Society, that He gave the-belsved Son, in
order that each who believes in Him would not be togtwould have eternal lifé! Indeed,
Yahweh has not sent the Son into the Society in digdgrHe would condemn the Society,
but in order that the Society would be saved through Hinkle believing in Him is not
condemned, but he not believing is already condemned, laebausas not believed in the
name of the most-beloved Son of YahwEH\ow this is the condemnation: that the light has
come into the Society yet men loved the darkness tharethe light, since their deeds were
evil. % For anyone who is practicing bad things hates the digtitdoes not come to the light,
that his deeds would not be censurfédBut he doing the truth comes to the light, in order
that his deeds would be made manifest because it is Yatiweh that they have been
accomplished.”

22 After these things Yahshua and His students went intdutlaean land and He
spent time there with them and He immer£&d\nd lohannes was immersing in Ainon near
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Saleim, seeing that many waters were there, and timeg by and were immerséd(for not
yet was lohannes cast into the prison).

%> Then there came a dispute among some of the studentharines with the
Judaeans concerning purificatiéh And they came to lohannes and said to him: “Rabbi, He
who was with you across the Jordan, for whom youfiedtilook: He immerses and they all
come to Him!"?’ lohannes replied and said: “A man is not able to recaiwthing if it has
not been given to him from heavéhYou yourselves bear testimony for me that | said ithat
am not the Christ, but that | am being sent before!HihHe having the bride is the
bridegroom, but the friend of the bridegroom who stands$ laars him rejoices in joy
because of the voice of the bridegroom! Therefore thysjoy, is fulfilled. *° It is necessary
for Him to be augmented, and for me to be diminished.

“31 He coming from above is above all. He being fromeaeh is of the earth and
speaks from of the earth. He coming from heaven is ablhvé That which He has seen and
heard, this He attests, and no one receives His asyint He receiving His testimony has
assured that Yahweh is tru!For He whom Yahweh has sent speaks the words of Yahweh
indeed He does not give the Spirit by meastir@he Father loves the Son and has given all
things into His hand®® He believing in the Son has eternal life. But he digiiiy the Son
does not see life. Rather the wrath of Yahweh wait$iim!”

IV ! Therefore as Yahshua had become aware that the Risahisard that “Yahshua
makes and immerses more students than lohaArfesen though Yahshua Himself
has not immersed, but His studentd)ie left Judaea, and departed again for Galilaia.

* And it was necessary for Him to pass through Samar&ea.He comes to a city of
Samareia called Suchar, near the land which Jakob had @ives son losepf.And there
was a well of Jakob’s there. Then Yahshua being tirech filee journey sat thusly by the
well. It was about the sixth hourA woman of Samareia comes to draw water. Yahshyg sa
to her: “Give Me to drink.”® (For His students had gone off to the city that they tmay
food.)® Then the Samaritan woman says to Him: “You being a durjd®w do You request
from me, being a Samaritan woman, to drink? For theeardahave no dealings with the
Samaritans!™ Yahshua replied and said to her: “If you knew the gift ahWeh and who it is
saying to you ‘Give Me to drink’, you would have asked Hird & would have given to you
living water.”*! The woman says to Him: “Master, You do not even faabacket and the well
is deep, so from where do You have living watérRre You greater than our father Jakob,
who gave us the well and had drank from it himself, wighsbins and his cattle?* Yahshua
responded and said to her: “Each who is drinking from thtemshall thirst agair* But he
who should drink from the water which | shall give tantghall not thirst for eternity, but the
water which | shall give to him will become in him a wellwater springing up into eternal
life.” **> The woman says to Him “Master, give this water to that | shall not thirst nor pass
by here to draw!® He says to her “Go, call your husband, and come'h&r&he woman
replied and said to Him: “I do not have a husband.” Yiahssays to her “You have spoken
well that ‘I do not have a husband® for you have had five husbands and now he whom you
have is not your husband! By this you spoke the trdth"he woman says to Him: “Master,
| see that You are a prophéf! Our fathers have worshipped on this mountain, yet do You
say that in Jerusalem is the place where it is negessavorship?”?* Yahshua says to her:
“Believe Me, woman, that the hour comes when neitmethis mountain nor in Jerusalem
shall you worship the Fathe? You worship that which you do not know. We worship that
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which we know, because salvation is from among the Jud&&aut the hour comes and is
now, when the true worshippers shall worship the Fathspirit and in truth. For the Father
also seeks such as those worshipping Hfrvahweh is a Spirit, and for those worshipping
Him it is necessary to worship in spirit and in truth. The woman says to Him: “I know that
Messiah comes, who is called Christ. When He shoaide¢c He shall announce to us all
things.”?° Yahshua says to her: “l am He, who is speaking to you.”

27 And with this His students had come, and they wonderedHihndad spoken with a
woman, yet no one said “What do You seek?” or “Why @ ¥peak with her?® Then the
woman left her water and went off to the city and daythe men: “Come, see a man who
has told me all things whatever | had done! Could it la¢ He is the Christ?*° So they
came out of the city and came to Him.

31 In the meantime His students asked Him saying: “Rabhi &But He said to
them: “l have food to eat which you do not know?"Then the students said to one another
“Has anyone brought for Him to eat¥ Yahshua says to them: “My food is that | shall do
the will of He who has sent Me and that | shallsinHis work.* Do you not say that ‘There
are still four months and the harvest comes’? Behddylto you: lift up your eyes and see
the fields, that they are already white for harvéstie reaping receives a wage, and gathers
fruit for eternal life, that he sowing and he reapimauld rejoice togetherf’ For in this the
word is true: that it is one who sows and another relaps 3 | have sent you to reap for that
which you did not labor. Others labored and you enteréaf itheir labor.

39 And from that city many of the Samaritans had beliein Him through the word
of testimony of the woman that “He told me all the gfsinvhich | had done™ Therefore as
the Samaritans came to Him, having asked Him to stadytw&m, then He stayed there for
two days** And with many more they believed through His wdfdand they had said to the
woman that “No longer do we believe because of youedpefor we ourselves have heard
and we know that He is truly the Savior of the Society!

3 And after two days He had departed from there for @alif* For Yahshua
Himself had testified that a prophet has no honorsrohin fatherland*® Therefore when He
came into Galilaia, the Galilaians all welcomed Hwho had seen how many things He had
done in Jerusalem at the feast, for they also had tothe feast.

¢ Then He went again to Kana of Galilaia, where He had ntedeater wine. And
there was a certain officer of the king whose son ipHéanaoum was sick! He hearing
that Yahshua had come from Judaea into Galilaia had aftereHim and requested that He
would come down and heal his son, for he was about td®dlherefore Yahshua said to
him: “Unless you could see signs and wonders, you shabel@ve!”*° The officer of the
king says to Him: “Master, You must come down, beforeaniyd dies!”*° Yahshua says
to him: “You go, your son lives!” The man trusted in the wardich Yahshua spoke to
him and he went>* And already going down his servants met with him saying that hi
child lives.>? Therefore he inquired about the hour from them, in whiehad gotten better.
So they said to him that “Yesterday at the seventh trmufever had left him™* Then the
father knew, becausé was at that hour in which Yahshua said to him “Your son lives!
And he himself believed, and his whole househdidNow this again is the second sign

Yahshua made having come from Judaea into Galfladdter these things there was
V a feast of the Judaeans, and Yahshua went up to Jerusalem.

2 And there is in Jerusalem by the Sheep’s Gate a qalled by name in
Hebrew “Bethzatha”, having five porchésUpon these laid a multitude of the sick, blind,
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lame, gaunt. And there was a certain man there having his sickneghifty-eight years.

® Yahshua seeing him laying down and having known that he has timelthere already,
says to him: “Do you wish to be made healthyZThe sick man replied to Him: “Master, |
have no man, that when the water is agitated he waagtime into the pool. But by the time
| come, another descends before nfeahshua says to him “Arise, take your cot, and
walk!” ® And immediately the man became healthy and took hisncbtvalked.

And it was a Sabbath on that d&therefore the Judaeans said to the healed man: “It
is a Sabbath, and it is not allowed for you to carry ymir’ ** And he replied to them: “He
who made me healthy said to me ‘Take your cot and walkThey asked him: “Who is the
man having said to you ‘Takeand walk’?”** But the cured man did not know who He is,
for Yahshua swam out of the crowd which is in that platefter these things Yahshua
finds him in the temple and said to him: “Look, you haveolbee healthy! Sin no longer, lest
something worse should happen to yod.The man departed and reported to the Judaeans
that Yahshua is He having made him healtfiyAnd for this reason the Judaeans pursued
Yahshua, because He did these things on the Sabbath.

1" Then Yahshua replied to them: “My Father labors umivnand | labor!™® Then
for this reason still more the Judaeans sought to kill, Wecause not only did He break the
Sabbath, but also said that Yahweh is His own Fathakjng Himself equal with Yahweh.

1 Therefore Yahshua replied and said to them: “Truly, thdgy to you, the Son is
not able to do anything by Himself except what He seed-#tker doing. For the things
which He would do, these things also the Son does like@ig@r the Father loves the Son
and shows Him all things which He Himself does. And Hallsshow Him greater works
than these, that you may be astonislf&dor just as the Father raises and makes the dead to
live, thusly also the Son makes live whom He wishe§or neither does the Father judge
anyone, but He has given all judgment to the $dim order that all should honor the Son
just as they honor the Father. He not honoring thev8auld not honor the Father who has
sent Him.

“24 Truly, truly | say to you that he hearing My Word areliéving in He who has
sent Me has eternal life and does not come to judgrbahbas passed from death into life!
2 Truly, truly | say to you that the hour comes and iw,nohen the dead shall hear the voice
of the Son of Yahweh and those hearing shall IR%eFor just as the Father has life in
Himself, thusly also He has given the Son to haveitifédimself. ? And He has given
authority to Him to make judgment, because He is theoBtMan.?® Do not be astonished at
this, because the hour comes in which all those itotimds shall hear His voic&’ and they
shall go forth: those having done good things to a resumedtidife, but those having
practiced wicked things to a resurrection of judgment.

“39 | am not able to do anything by Myself. Just as | hgadde, and My judgment is
just, because | do not seek My own will, but the willHg who has sent Mé&® If | should
give testimony concerning Myself, My testimony is noietf? It is another who is testifying
concerning Me, and | know that the testimony is trueckvhie testifies concerning M&.You
sent to lohannes, and he testified to the triitiet | do not receive testimony from man, but
| speak these things in order that you may be presefvdde was a lamp burning and
shining, and you had desired for awhile to rejoice in hig.ligh

“3% Byt | have testimony greater than lohannes, for th&svahich the Father gave
to Me in order that | shall complete them, those esamorks which | should do testify
concerning Me, that the Father sent M&And the Father who has sent Me, He testified
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concerning Me! And you have not ever yet heard His vmioehave you seen His fori,and
you do not have His Word abiding in you, because He whoimadesent, in Him you do not
believe!*® You must examine the writings, because you suppose by theave eternal life,
and these are they which testify concerning feret you do not wish to come to Me in
order that you would have life.

“4L |'would not receive an opinion from méhbut | know you, that you do not have
the love of Yahweh in yourselve.| have come in the Name of My Father, and you do not
receive Me. If perhaps another would come in his ownendrim you would receivé”’ How
are you able to believe an opinion being received frorh etlter, and the opinion from the
One and Only you do not seek?

“4> Do not suppose that | shall accuse you before the Fafhere is one who is
accusing you: Moses, in whom you have hofieFor if you had believed in Moses, you
would have believed in Me, for he had written concerning ¥But if in his writings you do
not believe, how shall you believe My words?”

VI ! After these things Yahshua departed across the sealii&from Tiberias? and

a great crowd followed Him, because they had obseneditns which he made
for those who were sick. Then Yahshua went up into the mountain and sat thehehis
students? Now it was near the Passover, the feast of the andae

® Then Yahshua raising His eyes and observing that a goeatl comes to Him, says
to Philippos: “From where could we buy bread, that they eat?® But He said this trying
him, for He knew what He was going to doPhilippos replied to Him: “Two hundred
denarions’ worth of loaves are not sufficient forrthehat each would receive a littlé"One
of His students, Andreas the brother of Simon Petays ® Him: ® There is a young boy
here who has five barley loaves and two fishes, but ateathese for so many? Yahshua
said “Cause the men to recline.” Now there was muchksget the place. Then the men
reclined, the numbdseing about five thousand! Then Yahshua took the loaves and giving
thanks distributed equally to those reclining, and as raschey desired of the fishé§Then
as they were satiated, He says to His students: “Gdlige excess fragments, that not
anything is lost.™ So they gathered and had filled twelve baskets of fratgieom the five
barley loaves which had been left over by those who hegheé* Then the men, seeing the
sign which He had made, said that “this is truly the Prowthe is coming into the Society!”
15 Then Yahshua, knowing that they were going to comet@usetize Him in order that they
would make Him king, He alone withdrew back into the mountain.

% Now as it was late, His students went down to the"'saad boarding into a vessel
they went across the sea to Kapharnaoum. And alreadg bdwome dark, and Yahshua had
not yet come to thent?® and the sea was stirred up, a great wind blowihdhen having
sailed about twenty-five or thirty stadia, they observéashfma walking upon the sea and
coming near the vessel, and they feaf®@hen He says to them: “I am. Do not be afraid.”
L Then they wanted to take Him into the vessel, andediately the vessel came upon the
land to which they were going.

22 0n the next day the crowd which stood across the seadeamthat there was not
another boat there except one, and that Yahshua hashtesed together with His students
into the vessel, but only His students had depaffeBut vessels came from Tiberias, near
the place where they ate the bread giving thanks to ¥t Therefore when the crowd
had seen that Yahshua is not there, nor His studéetgthemselves boarded into the boats
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and came to Kapharnaoum seeking Yahsfiuand finding Him across the sea they said to
Him “Rabbi, when did You arrive here?”

%% Yahshua replied to them and said: “Truly, truly | $ayyou, you seek Me not
because you have seen signs, but because you have edten loAves and have been
satiated?’ You must work not for that food which perishes but for fbatl which abides for
eternal life, which the Son of Man shall give to yondded Yahweh the Father has
confirmed Him!”?® Then they said to Him “What should we do that we mayamplish the
works of Yahweh??° Yahshua replied and said to them: “This is the workalfiweh: that
you would believe in Him whom He sent!”

30 Then they said to Him: “Then what sign do You do, in ottat we would see and
we may believe in You? What could You accomplidh®ur fathers ate the manna in the
desert, just as it is written: ‘bread from heavenhdd given them to eat.* Then Yahshua
said to them: “Truly, truly | say to you, Moses did gote to you bread from heaven, but My
Father gives to you the true bread from heav¥&Rbr the bread of Yahweh is He descending
from heaven and giving life to the Societyf' Then they said to Him: “Prince, always give
to us this bread!®® Yahshua said to them: “| am the bread of life! He o Me shall not
hunger, and he believing in Me shall not ever thirst!

“3% But | have said to you that even you have seen Me andgymot believe®’ Each
whom the Father gives to Me shall come to Me, ancbiming to Me | shall not cast outside,
% because | have descended from heaven not in orddnthbald do that of My will, but the
will of He who has sent Me?® This is the will of He who has sent Me: That eatthem
who are given to Me | shall not destroy, but | shadlireect them in the last d&y.For this is
the will of My Father: that each who seeing the Saah lelieving in Him would have eternal
life, and | shall resurrect him in the last day.

“! Then the Judaeans muttered concerning Him because Helsaid the bread
which descends from heavef{® and they said “Is this not Yahshua the son of losepbser
father and mother we know? How now does He say thiaave descended from heaven'?”
3 Yahshua replied and said to them: “Do not mutter amaegamother?* No one is able to
come to Me unless the Father who has sent Me should ¢bmpeand | shall resurrect him
in the last day™ It is written in the prophets, ‘And they all shall taeight by Yahweh.” Al
who hearing from Yahweh and learning come to fiélot that anyone has seen the Father,
except he who being from Yahweh, he has seen the Fattenly, truly | say to you, he
believing in Me has eternal lifé® | am the bread of lifel® Your fathers ate the manna in the
desert and they died’ This is the bread which is descending from heavenoti@may eat
from it and would not die’* | am the living bread which has descended from hedf/ene
would eat from this bread, he shall live for eternity. Bisb the bread which | shall give is
My flesh in behalf of the life of the Society!”

2 Then the Judaeans disputed with one another saying “Hble &ble to give to us
His flesh to eat?®® Therefore Yahshua said to them: “Truly, truly | sayeai, if you do not
eat the flesh of the Son of Man and drink His blood, yavehnot life in yourselvest He
eating My flesh and drinking My blood has eternal life, athdll resurrect him in the last
day! > For My flesh is the true food, and My blood is the tduiek. >° He eating My flesh
and drinking My blood abides in Me and I in hithJust as the living Father has sent Me and
| live through the Father, he who is eating Me, he afsdl $ive through Me This is the
bread which has descended from heaven, not as the fatkeasd they died. He eating this
bread shall live for eternity!”
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*9 He spoke these things teaching in the assembly hallphataaoum® Then many
of His students listening said “This is a hard saying. Whable to understand it?* And
Yahshua, within Himself knowing that His students mutte@aterning this, said to them:
“This offends you?? Then if you should observe the Son of Man ascendingeMierwas
before?? It is the Spirit which produces life, the flesh does Imenefit anything. The words
which | have spoken to you are Spirit and are fif@ut some from among you are they who
do not believe.” (For Yahshua knew from the beginning wigy who do not believe are,
and who it is who shall betray Hinfj And He said: “For this reason | said to you that no
one is able to come to Me unless it should be givemtoffeim the Father.”

% With this many from among His students departed lfigr former things and
no longer walked with Him®” Therefore Yahshua said to the twelve: “Do you not also
wish to go away?®® Simon Petros replied to Him: “Prince, to what sha# depart?
You have the words of lifé®® and we believe and know that You are the Holy One of
Yahweh!” ”° Yahshua replied to them: “Have | not chosen you tweket?one from among
you is a false accuser™ (Now He spoke about loudas the son of Simon Iskariothhé
was going to betray Him, being one of the twelve.)

VI I ! And after these things Yahshua walked about in Galilaia.He did not desire
to walk in Judaea, because the Judaeans sought to kill Him.

2 Now it was near the Tabernacles feast of the Judag@herefore His brothers said
to Him: “You must cross over from here and go into Juda@ader that Your students also
shall see Your works which You dbFor no one does anything in secret yet seeks it to be
before the public. If you do these things, make Yourself knawthe Society!”® (For not
even His brothers believed in Hinf.Jrhen Yahshua says to them: “My time is not yet here,
but your time is always at hanf.The Society is not able to hate you, but it hates Me,
because | testify concerning it, that its works are wibu go up to the feast. Not yet do |
go up to this feast, because My time is not yet fulfilédThen having said these things He
Himself remained in Galilaia.

19°But as His brothers went up to the feast, then Hevaésd up, not openly but as if
in secret! Then the Judaeans sought Him at the feast and said “W¢hee®”*? And there
was much murmuring concerning Him among the crowds. Somedirsdée that He is good,
but others said “No! Rather He would deceive the peopfe®f course no one had spoke
publicly concerning Him due to fear of the Judaeans.

14 And it already being in the middle of the feast Yahskeat up into the temple and
taught.*® Then the Judaeans wondered saying “How does He knowatliter not being
instructed?™*® Then Yahshua replied to them and said “My teaching isvlieé, but of He
who sent Mel"’ If one wishes to do His will, he shall know concerning teaching, whether
it is from Yahweh or | speak by Myself He speaking by himself seeks his own honor, but
he seeking the honor of He who has sent him, heesand there is no injustice in him.

“19 Has Moses not given you the law? And not one fromrgmmu keeps the law!
Why do you seek to kill Me? The crowd responded “You have a demon! Who seeks to
kill You?” #* Yahshua replied and said to them “I have done one deed and yoara#!.

22 For this reason Moses gave you the circumcisiontfraitit is from Moses, but from the
fathers) and you circumcise a man on the SabBatha man receives circumcision on the
Sabbath in order that the law of Moses would not b&esrpare you angry with Me that |
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have made a man entirely healthy on the SabBdtB® not judge by sight, but judge a
righteous judgment.”

25 Then some of those from Jerusalem said: “Is thisHetvhom they seek to kill?
26 And look, He speaks freely and they say nothing to Hieth&s the rulers really know
that this is the Christl” But we know where this man is from, yet when the Ctstistuld
come, no one knows where He is frofff"Then Yahshua cried out teaching in the temple
and saying: “You not only know Me, you also know where | fabom! And | have not
spoken by Myself, but He who has sent Me is truthful, nvhy@u do not knowf® | know
Him, because | am from Him and He has sent M&Then they sought to seize Him, yet no
one laid a hand upon Him, because His hour had not yet.com

31 Then many from the crowd believed in Him and theyl $&ihen the Christ comes
shall He do greater signs than those which this man has’dtm€Re Pharisees heard the
crowd murmuring these things concerning Him, and the hightpraasl the Pharisees sent
deputies that they may seize Hiti Then Yahshua said: “l am with you for a short time ye
then | go to He who has sent M&.You shall seek Me, and shall not find Me, and where |
am you are not able to comé” Therefore the Judaeans said to themselves “Where is He
about to go that we shall not find Him? Is He aboutadagthe dispersion of the Greeks and
teach the Greeks® What is this word which He said, ‘You shall seek Me, simall not find
Me, and where | am you are not able to come’?”

37 Then on the great last day of the feast Yahshua stubdréed out saying “If one
thirsts he must come to Me and driflkHe believing in Me, just as the writing says, rivers
of living water shall flow from his belly!®® (Now this He spoke concerning the spirit which
those believing in Him were going to receive. For notwas the spirit, because Yahshua
had not as yet been magnified.)

% Then those from the crowd understanding these wordsHsaiis truly a prophet!”

*1 Others said “He is the Christ!” But some said “Reallyes the Christ come from Galilaia?
2 Did the writing not say that the Christ comes froime offspring of David and from
Bethlehem where David was% Therefore there was a division among the crowd becafis
Him. ** Then some from among them desired to seize Him, buinedaid the hands upon
Him.

> Then the deputies went to the high priests and thedelesriand they said to them
“For what reason have you not brought HiMd?The deputies replied: “Not ever has a man
spoken in this way!*’ Therefore the Pharisees replied to them: “Are you déseived?® Has
anyone from among the rulers or from among the Plemiselieved in Him?° But this
crowd, not knowing the law, they are accurseédRikodemos says to them (he having come
to Him earlier, being one of then®* “Does our law judge a man unless it first hears from
him and would know what he does? They replied and said to him: “Are you also from
Galilaia? Enquire, and see that a prophet has nonhasigeof Galilaia!”

12 Then again Yahshua spoke to them saying “I am the ligtteoSociety.
VI I I He following Me shall not walk in darkness, but shall hawe light of life!”
13 Then the Pharisees said to Him: “You testify concgyniourself! Your testimony is not
true!” '* Yahshua replied and said to them: “Even if | testifyncerning Myself, My
testimony is true, because | know from where | haveecand where | go. But you do not
know from where | come or where | g8.You judge in accordance with the flesh. I judge no
one.*® But then even if | judge, My judgment is truth, becauaeninot alone, but | and the
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Father who sent Mé? Now it is also written in your law that the testimorfytwo men is

true. *® | am He testifying concerning Myself and the Father wkatsMe testifies

concerning Me!"® Therefore they said to Him: “Where is Your Father&h¥hua replied:
“You know neither Me nor My Father! If you had known M@u also would have known
My Father!”?° He had spoken these words by the treasury, teaching ierimet Yet no

one seized Him, because His hour had not yet come.

2L Then He spoke to them again: “l go and you shall seekakig,you shall die in
your error! Where | go you are not able to conféTherefore the Judaeans said “Perhaps He
shall kill Himself, that He says ‘Where | go you am able to come’?** And He said to
them: “You are from of those below; | am from of $kaabove. You are from of this Society;
| am not from of this Society? Now | said to you that you shall die in your errors. fgou
do not believe that | am, you shall die in your errof3IThen they said to Him: “Who are
You?” Yahshua said to them: “What is it which | also sayaou from the beginning? |
have many things to say and to judge concerning you, but Hehadsent Me is true, and
the things which I hear from Him, these things | saghe Society.?’ (They did not perceive
that He spoke to them by the Fathé?.Then Yahshua said that “When you raise up the Son
of Man, then you shall know that | am, and | do nothindvlygelf, but just as the Father has
taught Me, these things | s&y.And He who has sent Me is with Me, He has not Nagt
alone, because | always do the things which please’Him!

30 Upon His saying these things many believed in HinTherefore Yahshua said
to those Judaeans who believed Him: “If you abide in Wgrd, truly you are My
students?? and you shall know the truth, and the truth shallysetfree.”®® They replied to
Him: “We are offspring of Abraham, and to no one haxebeen in bondage ever yet! How
do you say that we shall be made fre&?’ahshua replied to them “Truly, truly | say to you
that he causing wrongdoing is a servant of wrongddfblow a servant does not abide in
the house forever. A son abides foreV&Therefore if the Son shall set you free, you shall
certainly be free!

“37| know that you are offspring of Abraham, but you seekill Me because My
Word has no place in yod® The things which | have seen from the Father | speak; so
also you, the things which you have heard from your fagberdo.”*° They replied and
said to Him: “Our father is Abraham!” Yahshua saystltem: “If you are children of
Abraham, you would have done the works of Abrah&hBut now you seek to kill Me, a
man whom has spoken to you the truth which | have heard fralmv&h. This Abraham
has not done?* You do the works of your father!” Then they said to Hitwe were not
born of fornication! We have one father, Yahwetf'vahshua said to them: “If Yahweh was
your father you would have loved Me, for | have conaefrof Yahweh and am here. | have
not come by Myself, but He has sent M&For what reason do you not perceive My speech?
Because you are not able to hear My WotllYou are the sons of a father: the False
Accuser! And you wish to do the desires of your fathee! Was a murderer from the
beginning and did not stand in the truth because thare tsuth in him! When he speaks a
lie, he speaks from of his own devices, because heli and the father of itf> Now
because | speak the truth, you do not believe M&Vvho from among you censures Me
concerning wrongdoing? If | speak truth, for what reasogicdonot believe Me% He who
is from of Yahweh hears the words of Yahweh. Foritéé&son you do not hear, because you
are not from of Yahweh!”
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*8 The Judaeans replied and said to Him: “Do we not speak that You are a
Samaritan and You have a demoi%Yahshua replied: “l do not have a demon! Rather |
honor My Father, and you dishonor M&Now | do not seek credit for Me; it is He seeking
and judging> Truly, truly | say to you, if one would keep My Word, Wweuld not see death
for eternity!” > Then the Judaeans said to Him: “Now we know that Yaweha demon!
Abraham died, and the prophets, yet You say ‘If one av&akp My Word, he shall not taste
of death for eternity’?® Are you greater than our father Abraham, who died? And the
prophets died! What do You make of Yourself?”Yahshua replied: “If | would honor
Myself, My honor is nothing! It is the Father who isneoing Me, whom you say that ‘He
is our God’.>® Yet you do not know Him, but | know Him. And if | shdu$ay that | do not
know Him, | shall be a liar like you! But | know Him amhdkeep His Word?>® Your father
Abraham rejoiced that he would see My day, and he hasa®bis delighted.®” Then
the Judaeans said to Him: “You do not yet have fifty yearsd You have seen
Abraham?® Yahshua said to them: “Truly, truly | say to you, befdlaham came to be,
| am!” *° Then they took up stones in order that they would t&shtat Him, but He hid and
departed from the temple.

! And passing by He saw a man who was blind from birfind His students asked
IX Him, saying “Rabbi, who has done wrong, this man or hiergg, that he should be
born blind?"® Yahshua replied: “Neither has this man done wrong nqpdrients, but so that
the works of Yahweh would be manifest by hitrit is necessary for us to accomplish the
works of He who has sent Me while it is day; whenrnlght comes no one is able to work.
® Whenever | may be in the Society, | am the lighthef Society!”® Saying these things He
had spat on the ground and made a clay out of the spitnagaresd him with the clay upon
the eyes.” And He said to him: “Go wash in the pool of Siloam (@¥hiis translated
‘Sent’).” Then he departed and washed and came se®ifigen the neighbors and those
having observed him before, because he was a beggar, sdi ‘hsan not he who sits and
begs?™ Others said that “It is he!” Others said “No, but $idike him.” The man said that
“| am!” '° Therefore they said to him “Then how have your eyes lgeened?™! He
replied: “The man who is called Yahshua made clay amebhsed it on my eyes and said to
me that ‘Go to Siloam and wash’. Then departing and wash#agvl” > And they said to
him “Where is He?” He says “I do not know.”

13 They brought him who was once blind to the Pharisé@gow it was a Sabbath on
the day which Yahshua had made the clay and opened his"&y&en again the Pharisees
also were asking how he now saw. And he said to theenstHeared clay on my eyes and |
washed myself and | seet® Then some from among the Pharisees said “This mantis
from Yahweh, because He does not keep the Sabbath!” Barsathid “How is a sinful man
able to do signs such as these?” And there was divisimmg them'’ Then they again said
to the blind man “What do you say concerning Him, that Henegeg/our eyes?” So he said
that “He is a prophet!”

18 Therefore the Judaeans did not believe it concerningthanhe was blind and now
saw, until when they had called the parents of him whkig® had been restoréd.And they
asked them, saying “Is this your son, whom you say thdtadebeen born blind? So how
does he now see?” Therefore his parents responded and said “We know thatdw ison
and that he had been born bliAtiBut how he sees now we do not know, or who has opened
his eyes we do not know. You ask him. He is mature, hespigk concerning himself? His

12
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parents said these things because they feared the Judeeaakeady the Judaeans agreed
that if one should profess Him as Christ, he would beoptibf the assembly haff® For this
reason his parents said that “He is mature, you questgh hi

24 Therefore they called the man who was blind for am@dime and said to him
“You must give the honor to Yahweh, we know that thin is a wrongdoer® Then he
replied: “I do not know if He is a wrongdoer. One thing llkamw, that being blind now |
see!”?® Therefore they said to him: “What has He done to yda® have your eyes been
opened??’ He replied to them “l told you already and you did nearh Why again do you
wish to hear? Do you also wish to become His students®id they abused him and said
“You are a student of that man, but we are students afe1?® We know that Yahweh
spoke to Moses, but we do not know where He is fréffithe man replied and said to them
“For in this is a wondrous thing, that you do not know rehide is from, yet He opened my
eyes!®! We know that Yahweh does not hear wrongdoers, but isbnald be reverent and
would do His will, that man He hear¥.From of old it has not been heard that the eyes of
one born blind have been opendtUnless this man were from Yahweh, He is not ableoto d
anything!”** They replied and said to him: “You were born entiialgin and you teach us?”
And they cast him outside.

% Yahshua heard that they cast him out and finding him“Ssdyou have faith in
the Son of Man?®® He replied and said “And who is He, Master, that Iudthdhave faith in
Him?” 3" Yahshua said to him: “You have both seen Him, andHteisvho is speaking with
you.” * Then he said “I do believe, Master!” And He worshippethHi

3 And Yahshua said: “For judgment | have come into thisiedp, that those not
seeing would see and those seeing would be made bffh@®me of the Pharisees being
with Him heard these things and they said to Him “Areals® blind?"*! Yahshua said to
them: “If you were blind, you would not have fault. Butngou say that ‘We see’, your
fault remains!

“! Truly, truly | say to you, he not entering through deor into the pen of the
X sheep, but going up from another place, that man is a thiehaobber? But he
entering through the door is the shepherd of the sHelpr him the doorman opens and
the sheep hear his voice and he calls his own sheep by manhe d&eads them odtWhen
all of his own go out, he goes before them and the sheep followbecause they know his
voice.” Yet they shall not follow another, but flee from hibecause they do not know the
voice of strangers.® Yahshua spoke this parable to them, but they did not kvieat these
things were which He spoke to them.

" Therefore Yahshua spoke again: “Truly, truly | sayda that | am the door of the
sheepP All as many as have come before Me are thieves arzersbbut the sheep did not
hear them? | am the door! If one should enter by Me he shall begised and shall enter in
and shall go out and he shall find pasttf&he thief does not come except that he may steall
and slaughter and destroy. | have come in order tegtwould have life and they would
have abundance!

“11 am the Good Shepherd. The Good Shepherd lays down &lisnlibehalf of the
sheep!*? The hired hand, who also not being the shepherd, of wthensheep are not his
own, watches the wolf coming and leaves the sheep aed, fed the wolf seizes and
scatters thent® because he is a hired hand and there is no care irhireming the sheep!

13
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“14 | am the Good Shepherd and | know Mine and Mine know'Rjast as the Father
know Me and | know the Father, and | lay down My lifebmalf of the sheep® And | have
other sheep which are not from this pen, and thesengdsssary for Me to bring and they
shall hear My voice, and they shall be one flock, ompiard.

“17 For this reason the Father loves Me, because | laynddw life in order that |
would receive it again® No one takes it from Me. Rather | lay it down by Mfskhave
authority to lay it down, and | have authority to rgeeit again. This command | have
received from My Father.”

1% There was division again among the Judaeans oaumtmf these words.

20 Then many from among them said “He is mad and has a dewiboyldo you listen to
Him?” 2* Others said “These are not the words of one possbgsedemon! Is a demon able
to open the eyes of the blind?”

2 Then there was the feast of dedication in Jerusaleimwas winter —2* and
Yahshua walked about in the temple on the porch of SaloffoThen the Judaeans
surrounded Him and said to Him: “How long do You keep us ipesuse? If You are the
Christ, speak to us openly?® Yahshua replied to them: “l have spoken to you and you do
not believe! The works which I do in the name of My Eatlthese things testify concerning
Me. ?° But you do not believe, because you are not My shidefy sheep hear My voice,
and | know them and they follow M& and | give to them eternal life and they are not los
forever and one shall not snatch them from My hahMy Father who gave them to Me is
greater than all, and no one is able to snatch them the hand of the Fathefl | and the
Father are One!”

31 Again the Judaeans took up stones that they would stone*Hifahshua replied
to them: “Many good works have | shown you from of théh&a Of those, because of what
sort of work do you stone Me?® The Judaeans replied to Him: “We do not stone You on
account of a good work but on account of blasphemy, and leedaus being a man make
Yourself a god!™* Yahshua replied to them: “Is it not written in your lgvat ‘I have said,

Ye are gods'? If He spoke of them as gods to whom the Word of Yahvazhdome, and
the writing is not able to be brokef,He whom the Father has sanctified and sent into the
Society, you tell that “You blaspheme’, because | saithla son of Yahweh? If | do not do

the works of My Father, you should not believe MeBut if | do, even if in Me you would
not believe, you should believe in the works, that yaistnknow and understand that the
Father is with Me and | with the Fathef? Therefore they again sought to seize Him, yet He
got away from their hand.

0 And He departed again across the Jordan to the place Wdteannes was first
immersing and He abode thefé.And many came to Him and said that “Indeed Iohannes
made not one sign, but all whatever lohannes said atingethis man was true®? And
many there believed in Him.

XI ! And there was a certain sick man, Lazaros from Bethdmien of the town of
Mariam and her sister MarthaNow it was Mariam who anointed the Prince with
ointment and wiped off His feet with her hair, whdsether Lazaros was sick.Therefore
the sisters sent to Him saying “Prince, behold, he wh@m are fond of is sick!” Then
hearing Yahshua said “This sickness is not to resultathgdéut is for the honor of Yahweh,
in order that the Son of Yahweh is magnified on accofiitt” > Now Yahshua loved Martha
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and her sister and LazardsTherefore as He heard that he is sick, then attiimat He
remained in that place where He was for two dayshereupon after this He says to the
students: “We should go into Judaea againThe students say to Him “Rabbi, now the
Judaeans sought to stone You, yet again You go théréahshua replied “Are there not
twelve hours in a day? If one should walk in the dayjdes not stumble because he sees the
light of this order® But if one should walk in the night, he stumbles bec#usdight is not
with him.”

1 He spoke these things, and after this He says to theamatbs our friend sleeps!
But | shall go that | shall awaken him® Then the students said to Him: “Prince, if he
sleeps, he shall be preserved® Now Yahshua spoke concerning his death, but they
supposed that He speaks concerning the sleep of sluthl®m.then Yahshua said to them
frankly: “Lazaros has died" yet | rejoice on account of you, that you shall héaih,
because | was not there, but we must go to hiffThen Thomas, who is called Twin, said to
the fellow students: “Must we also go, that we maywdté him?”

Y Then coming Yahshua found him having already been in the tonfbur days.

18 Now Bethania was close to Jerusalem, about fifteediast? and many of those of the
Judaeans had come to Martha and Mariam in order thaimbgycomfort them concerning
the brother?® Then as Martha heard that Yahshua comes she wergebHim, but Mariam
sat in the housé! Then Martha said to Yahshua: “Prince, if You were herebnogher
would not have diedf? But even now | know that whatever You should ask Yahweh,
Yahweh shall give to You!®® Yahshua says to her: “Your brother shall be resurrected.”
24 Martha says to Him: “I know that he shall be resared in the resurrection on the last
day!” % Yahshua said to her: “| am the Resurrection and the He believing in Me shall
live even if he may di€® and each who lives and believes in Me shall not die for&e

you believe this??” She says to Him: “Yes, Prince! | believe that Yoe the Christ, the Son
of Yahweh coming into Society!® And saying this she departed and called Mariam her
sister, saying secretly: “The Teacher is present alfglycau!” *° Then as she heard, she arose
quickly and went to Him® Not yet then had Yahshua come into the town, but Hestilais

the place where Martha had met HithThen the Judaeans who being with her in the house
and comforting her, seeing that Mariam arose quicklydemhrted, followed her supposing
that she goes to the tomb that she may weep there.

32 Therefore as Mariam came to where Yahshua was, se@inghe fell at His feet
saying to Him: “Prince, if You were here my brother would have died!”*® Then as
Yahshua saw her weeping, and the Judaeans having comeewitleéping, He was deeply
moved in Spirit and Himself disturbédand said “Where have you laid him?” They said to
Him “Prince, come and look™ Yahshua shed tear§ therefore the Judaeans said “See how
He has affection for him!®’ Then some from among them said: “Was He not able, who
opens the eyes of the blind, to make it that also thiswaauld not die?”

% Then Yahshua, again being deeply moved within Himseifies to the tomb. Now it
was a cave, and a stone laid upofPiYahshua says “Remove the stone!” Martha, the sigter
he who is dead, says to Him “Prince, he already Isprfer it is the fourth day!®° Yahshua
says to her “Did | not say to you that if you would éed, you shall see the splendor of
Yahweh?"** Therefore they removed the stone. Then Yahshua lifteceyes up and said
“Father, | am thankful to You that You have heard KfeNow | have known that You
always hear Me, but on account of the crowd which isgotelsave | spoken, that they may

believe that You have sent Mé® And saying these things He cried out with a great voice:
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“Lazaros, come out!** The dead man came out bound at the feet and hands veithirsgy
bandages and his face wrapped with a cloth. Yahshua®adlyer: “Untie him and let him
go.”

> Then many from among the Judaeans, they having comerianvland observing
the things which He had done, believed in HifiThen some from among them went off to
the Pharisees and told them the things which Yahshua had don

*" Then the high priests and the Pharisees gathered ailcanmcaid “What do we
do, seeing that this man makes many sidfisPwe should leave Him thusly, they shall all
believe in Him, and the Romans shall come and they shledl both our place and our
nation!” *°* Then a certain one from among them, Kaiaphas, beiryprigst that year, said
to them: “You do not know anything® nor do you consider that it is advantageous to you
that one man should die on behalf of the people, ang/tibée nation not be lost>* (Yet he
did not say this by himself, but being high priest that yeaprophesied that Yahshua was
about to die on behalf of the natidh,and not only on behalf of the nation, but that also H
would gather into one the children of Yahweh who had bésgersed.y® Therefore from
that day they determined that they would kill Him.

% Therefore Yahshua no longer walked openly among the Jusjaleandeparted
from there to a place near the desert, to a city c&jgaaim, and there He remained with the
students.

%> Now it was near the Passover of the Judaeans, andwesmyup to Jerusalem from
the countryside before the Passover that they mastiSathemselves>® Therefore they
sought Yahshua and standing in the temple they spoke aathather: “What do you think?
That He would not come to the feast?Then the high priests and the Pharisees had given a
command that if anyone may know where He is he shostdodie it, in order that they may
seize Him.

! Then six days before the Passover Yahshua went iritefiia, where Lazaros
XI I was whom Yahshua had raised from among the de@tierefore they made a
dinner for Him there, and Martha served, but Lazaros er& among those reclining with
Him.

% Then Mariam taking a pound of pure ointment of spikenagtest value, anointed
the feet of Yahshua and wiped His feet off with her.Hdaw the house had been filled from
the odor of the ointment, then loudas Iskarioth, one of His students — he who iiEygo
betray Him — says® “For what reason has this ointment not been soldtHoze hundred
denarii and given to the poor?’(But he said this not because he had care in him for the
poor, but because he was a thief and carried the casexdhdl# savings.] Therefore
Yahshua said “Let her be, that she would keep this fodalyeof My burial® For you always
have the poor among yourselves, but you do not always have Me

® Then a great multitude from among the Judaeans learaedHéhis there and they
came not on account of Yahshua only, but that alsoweyd see Lazaros whom He raised
from among the dead® Then the high priests determined that they should allsbakzaros,

" because on account of him many of the Judaeans were dffsamdl believed in Yahshua.

12 The next day a great crowd having come to the feastinget#mat Yahshua comes
to Jerusalen:® they took the branches of date-palms and they went ome&t Him and
they cried out: “Oh save! Blessed is He coming in the Nam&ahweh, the King of
Israell” ** Then Yahshua finding a young ass sat upon it, just asitiiten: *> “Fear not,
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daughter of Sion, behold! Your King comes, sitting upon tla d6 an ass!™® His students

did not understand these things at first, but when Mahstad been magnified, then they
remembered that these things were written in refereneBntoand that they had done these
things for Him.*” Therefore the crowd had testified which had been with kWhen He
called Lazaros from out of the tomb and raised him femnong the dead® For this reason
also the crowd met Him, because they heard that ldedbae this sign'® Therefore the
Pharisees said to themselves: “You see that you ai&f aoly help? Behold, Society goes off
after Him!”

20 Now there were some Greeks among those going up thatidg worship at the
feast.?* Then these had come to Philippos who is from Beths#i@alilaia and had asked
him, saying: “Master, we wish to see Yahshtfa.Philippos comes and speaks to Andreas,
Andreas and Philippos come and speak to Yahsfitihen Yahshua replies to them: “The
hour has come that the Son of Man would be magniffedituly, truly | say to you, unless a
grain of wheat falling to the ground dies, it remaingialdBut if it should die, it bears much
fruit. ° He loving his life loses it, and he hating his life in tBisciety keeps it for eternal
life! ?® If one would serve Me, he must follow Me, and wheem there also My servant
shall be! If one should serve Me, the Father shall hbimo!

“2" Now My soul is troubled, and what shall | say? Fatkave Me from this hour?
But for this reason have | come to this hotirFather, magnify Your Name!” Then a voice
came from heaven: “l have both magnified and again Il shagnify it!” *° Therefore the
crowd which stood and having heard it said “Thunder has co@uérs said “A messenger
spoke to Him!"*° Yahshua replied and said: “Not on account of Me hasvtice come, but
on account of you** Now judgment is of this Society; now the ruler of t8isciety shall be
cast out’® And if | am lifted up from this earth, | shall draw &l Myself!” ** Now He said
this signifying what sort of death He was about to die.

34 Then the crowd replied to Him: “We have heard fromldw that the Christ abides
forever, and how do You say that it is necessary f@rSbn of Man to be lifted up? Who is
this Son of Man?*® Therefore Yahshua said to them “Yet a little thehtiis with you. Walk
while you have the Light, that the darkness may nartake you, as he walking in the
darkness does not know where he gd®8vhile you have the Light, believe in the Light, in
order that you may be sons of Light.” Yahshua said thiesgs, and having departed hid
from them.

3" Now having made so many signs before them, they didel@ve in Him,*® in
order that the word of Isaiah the prophet would be fatfillwhich says: “Yahweh, who has
believed our report? And to whom has the arm of Yahbesn revealed?® For this reason
they have not been able to believe, because agaah Isaid:*° “He has blinded their eyes,
and hardened their hearts, that they should not seetlgtleyes and perceive with their
hearts and turn about, that | shall heal thethisaiah said these things because he had seen
His honor, and had spoken concerning Hfth.Yet likewise even many of the leaders
believed in Him, but on account of the Pharisees thayldvnot profess it lest they would be
expelled from the assembly hdff for they cherished the honor of men more than even the
honor of Yahweh.

* Then Yahshua cried out and said: “He believing in Me dméelieve in Me but
in He who had sent Mé” and he seeing Me see He who has sent flelam the Light
having come into the Society, that each believing inskieuld not abide in darknes$!And
if one should hear and should not keep My words, | do not jadge For | have not come

17



The Gospel of John

that | judge the Society, but that | shall save thee€dgct® He rejecting Me and not receiving
My words has one judging him: the Word which | have spoket, ghall judge him on the
last day.*® For | have not spoken from of Myself, but He who hestsMe, the Father
Himself, gave to Me a command, what | shall say and Whhall speak®® And | know that
His command is eternal life. The things which | spgadt, as the Father spoke to Me, thusly
| speak!”

! Now before the feast of Passover, Yahshua knowiagHlis hour had come
XI I I when He would cross over from this order to the Fath&ving loved those of
His own who were in the order, to the end He loved tiefnd dinner taking place, with the
False Accuser already putting into the heart of loudasstm of Simon Iskarioth that he
would betray Him? knowing that the Father has given all things into tiads and that He
has come out from Yahweh and to Yahweh He dog, rises from dinner and lays aside His
garments and taking a cloth girds Hims&lThen He puts water into the water-basin, and
began to wash the feet of the students and to wipe themitbfthe cloth in which He was
girt. ® Then He comes to Simon Petros, who says to HirmtRriwill You wash my feet?”
" Yahshua replied and said to him: “That which | do you do notnkright now, but you
should understand after these thingsPetros says to Him: “You may not wash my feet
forever!” Yahshua replied to him: “If I do not wash yoygu do not have a part with
Me!” ? Simon Petros says to Him “Prince, do not wash mydeét, but also the hands and
the head!"® Yahshua says to him: “He who is bathed does not havkeeept to wash the
feet, but is entirely clean. And you are clean, butalid’ ** For He knew the man betraying
Him. For this reason He said that “You are not allclea

12 Therefore when He washed their feet and took His gatsvand reclined again, He
said to them: “Do you know what | have done to yblifou call Me ‘Teacher’ and ‘Prince’,
and you speak well, for | arfi* Therefore if I, the Prince and the Teacher, havehe@gour
feet, you are also obliged to wash the feet of onehendt For | have given to you an
example in order that just as | have done for you, ysm should do®® Truly, truly | say to
you, a servant is not greater than his master nor &assador greater than he who sent him.
71f you know these things, you are blessed if you would dmthe

“!8 | do not speak concerning all of you. | know the onesviehzhosen. But in
order that the Scripture may be fulfilled, ‘He eatingy Bread has raised his heel against
Me!" ¥ Right now | say to you before that which is to happenthat you may believe it
when it happens, that | arffl Truly, truly | say to you, he receiving the ones whosméuld
send receives Me, and he receiving Me receives He wheehad/e!”

21 saying these things Yahshua was troubled in Spirit anifiedsand said: “Truly,
truly | say to you that one from among you shall betviey” * The students looked at each
other, being puzzled concerning whom He spe&k¥here was reclining in the bosom of
Yahshua one from among His students whom Yahshua lovedef®lee Simon Petros
motions to him to inquire about whom it could be coneggnvhom He speak$® Then he
reclining thusly upon the breast of Yahshua says to Himinte, who is it??® Yahshua
replied: “It is he for whom | shall dip a morsel angegit to him.” Then having dipped a
morsel He gave it to loudas the son of Simon IskariotAnd after the morsel then the
Adversary entered into him. Therefore Yahshua saysno ‘fiihat which you shall do, do
quickly!” 28 But not one of those reclining knew for what reasonskid this to him?° For
some supposed, since loudas held the case, that YahshienellBuy the things of which

18



The Gospel of John

we have need for the feast”, or that he should giveeshing to the poo?° Therefore having
taken the morsel he went out immediately. And it nigét.

31 Then when he went out, Yahshua says: “Now the Sadadf is magnified and
Yahweh is magnified in Hint? and Yahweh magnifies Himself in Him, and magnifies Him
immediately.®® Children, shortly still | am with you. You shall seeleMand just as | said to
the Judaeans, that where | go you are not able to corgeputalso | speak now’ | give to
you a new commandment: that you should love one anqtiséas | have loved you that you
also should love one anothé?.By this they shall all know that you are My studerftgoi
would have love for one another.”

3% Simon Petros says to Him: “Prince, where do You gé&tishua replied to him:
“Where | go you shall not be able to follow Me now, ou shall follow later.”” Petros
says to Him “Prince, for what reason am | not ablétiow You right now? On behalf of
You | shall lay down my life!’®® Yahshua replies: “You lay down your life on behalf oM
Truly, truly | say to you, the cock should not crow umtthen you have denied Me three
times!

“! Your hearts must not be troubled. You have faith in Y&hamd you have
XIV faith in Me.? In the house of My Father there are many abodes.fBuit;i |
would have told you that | go to prepare a place for yand if | should go and prepare a
place for you, | come again and take you to Myself, in otlol®t where | am you also would
be.* And where | go, you know the way.”

® Thomas says to Him: “Prince, we do not know where youHow do we know the
way?"°® Yahshua says to him: “| am the Way and the Truth aed.ife. No one goes to the
Father except through M&!f you have known Me, you should also know My Fatltaren
now you know and have seen Him!”

8 Philippos says to Him “Prince, show us the Fatheritastiall satisfy us.” Yahshua
says to him: “For so long a time | am with you and youndbknow Me, Philippos? He who
has seen Me has seen the Father! How do you say ‘skothe Father?® Do you not
believe that | am in the Father and the Father Maf? The words which | speak to you | do
not say by Myself, but the Father abiding in Me doeswtisks.** You should believe Me,
that | am in the Father and the Father in Me. Bubtf on account of His works you should
believe.

“12 Tryly, truly | say to you, he believing in Me the works gl do he also shall do,
and he shall do greater than these, because | go Eather.** And whatever you shall ask
in My Name this | shall do, that the Father would benified in the Son** If you should
ask Me anything in My name | shall do it.

“13 If you love Me, you will keep My commandment§8.And | shall ask the Father
and He will give to you another advocate, that it wowddatith you forever!’ the Spirit of
Truth, which Society is not able to receive, becaudees not see nor does it know it. You
know it, because it abides with you and it is in y§u.shall not leave you fatherless: | come
to you.™ Shortly yet and Society shall no longer see Me, butshall see Me, because | live
and you shall live?® On that day you shall know that | am in My Father gmd in Me and |
in you.?* He having My commandments and keeping them is he wies Ile. Then he who
loves Me shall be loved by My Father, and | shall Ibv@ and make Myself manifest to
him.”
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%2 louda (not Iskarioth) says to Him: “Prince, what cornmpass that You are going
to make Yourself manifest to us and not to Socief§¥ahshua replied and said to him: “If
one would love Me he shall keep My word, and My Fathell &hae him and We shall come
to him and We shall make an abode with HifritHe not loving Me does not keep My words.
And the word which you hear is not Mine but is of tlaher who has sent Me.

“2% | have spoken these things to you abiding with yd®ut the Advocate, the Holy
Spirit, which the Father shall send in My Name, Hellstemch you all things and shall
remind you of all things which | have told you.

“2"| leave you peace. My peace | give to you. Not as Sogiges do | give to you.
Your hearts must not be troubled nor afr&tdYou have heard that which | said to you: | go
and | come to you. If you have loved Me you would have cegbithat | go to the Father,
because the Father is greater than ¥é&nd now | have spoken to you before it happens, in
order that when it should happen you shall beli¥&lo longer shall | discuss many things
with you, for the ruler of Society comes, and he dosshave anything in Met! But in
order that Society would know that | love the Fathken just as the Father has given a
command to Me, thusly I shall do. Arise, we must go frare.

XV “1'| am the True Vine and My Father is the PlanfeEach branch in Me not
bearing fruit He takes it, and each bearing fruit Herndea it, in order that it
would bear more fruif You are already clean through the word which | have spakgou.
* You abide in Me, and | in you. Just as the branch isahiet to bear fruit by itself unless it
should abide on the vine, thusly neither do you unless youdvahide in Me> | am the
Vine, you are the branches. He who is abiding in Mg lain him, he bears much fruit, for
apart from Me you are not able to do anythihtf.one should not abide in Me, he shall be
cast outside like a branch that has withered and dh#éyer and they cast them into the fire
and it burns!” If you abide in Me and My words should abide in you, whatgee should
desire you may ask and it shall come to ybim this My Father is honored: that you would
bear much fruit, and you would be My students.

“9 Just as the Father has loved Me, | also have loved¥mu abide in My love®? If
you will keep My commandments you shall abide in My lowest jas | have kept the
commandments of My Father and | abide in His IdV&hese things | have spoken to you in
order that My joy would be in you and your joy would bédfilfad. ** This is My
commandment: that you love one another just as | lnveel you.** A greater love than this
no one has: that one would lay down his life on beHdiifriends.** You are My friends if
you would do the things which | command y&uNo longer do | call you a servant, because
a servant does not know what his master does. But fiaud proclaimed friends because all
things which | have heard from My Father | have madewknto you.'® You have not
chosen Me, but | have chosen you and | have ordainedhyorder that you should go and
bear fruit and your fruit would abide, that whatever yoay ask the Father in My Name He
would give to you’ These things | command you, that you love one another.

“18 |f Society hates you, know that it hated Me befooe.y*® If you were from of
Society, Society would have loved its own. But because are not from of Society, but |
have chosen you out of Society, for this reason 8ptiates you?° Remember the word
which | spoke to you: ‘A servant is not greater than raster.’ If they have persecuted Me,
they shall also persecute you. If they have kept My wdnely shall also keep yours. But
all these things they shall do to you on account of My &ldmecause they do not know He
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who has sent Mé? If | had not come and spoken to them, they would haverro, but now
they have no excuse concerning their errorsle hating Me also hates the Fattférf | had
not done among them works which no one else has dmewould have no error. But now
they have both seen and hated both Me and My Fé&thieat in order that the Word would
be fulfilled which is written in their law, that ‘Tlehave hated Me for naught.’

“26 \WWhen the Advocate should come, whom | shall sengbtofrom the Father, the
Spirit of Truth which goes out from the Father, thalstestify concerning Me?’ But you
also shall testify, because you are with Me fromli&ginning.

“! | have spoken these things to you in order that you arenpped?® They
XVI will have you put out of the assembly halls. But the haumes when anyone
slaying you would suppose to be offering a service to Yahiéimd they shall do these
things because they have not known the Father nof Bat | have spoken these things to
you in order that when their hour should come you mayeraeber that | told you of them.
Yet | did not tell you these things from the beginning, heed was with you® But now |
go to He who had sent Me, and not one from among youldlzsk Me ‘Where do You
go? ® But because | have spoken these things to you, grief ke your hearts! Yet |
speak the truth to you: it is an advantage to you tllgphrt. For if | would not depart, the
Advocate shall not come to you. But if | go, | shatidédim to you® And coming He shall
convict Society concerning error and concerning righteesis and concerning judgment.
° Indeed concerning error, because they do not believe én 'R1 Then concerning
righteousness, because | go to the Father, and you shalesao longer™* Then concerning
judgment, because the ruler of this Society has beendudge

“12 Many things have | to say to you, but you are nat &bbear them even now.But
when He should come, the Spirit of Truth, He shall gywle in all truth. For He shall not
speak by Himself, but as many things as He shall heashkléspeak and He shall report to
you the coming things:* He honors Me, because He shall receive from of Mk sall
report it to you® All things as much as the Father has are Mine. For ¢hison | said that
He receives from of Me and reports to you.

“18 Shortly and you shall no longer see Me, then agairtlgtand you shall see Me.”
" Therefore some from among His students said to orth@emd&What is this which He says
to us, ‘Shortly and you shall not see Me, then againtlgheind you shall see Me’, and that ‘I
go to the Father'?*® Then they said: “What is this He speaks, ‘Shortly’? &genot know
what He says!”

19 yahshua knew that they desired to ask Him, and He salig2to: t‘Concerning this
you inquire with one another because | said ‘Shortly you shall not see Me, then again
shortly and you shall see Mé%Truly, truly | say to you that you shall weep and lambat,
Society shall rejoice. You shall be grieved, but yourfgi®ll be made into joy* When a
woman gives birth she has pain, because her hour has Boimehen she should give birth
to the child, no longer does she remember the distresg€@unt of the joy because a man
has been born into Sociefy.Therefore you also have grief indeed, but | shall seeagain,
and your hearts shall rejoice, and no one takes yourgayyou.

“23 And in that day you shall ask Me nothing. Truly, truly ¥ $a you, anything you
shall ask the Father in My Name He shall give to ydWntil now you have asked nothing
in My Name. Ask and you shall receive, that your joy wideg fulfilled.
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“2% | have spoken these things to you in parables. The houescarnen | shall no
longer speak to you in parables, but with frankness Il sepbrt to you concerning the
Father.?® In that day you shall ask in My Name, and | do nottsayou that | shall ask the
Father for you?’ For the Father Himself loves you, because you havedldte and you
have believed that | came out from Yahw&H.came from the Father and | spoke to Society.
Again | leave Society and | go to the Father.”

29 His students say: “Look, now You speak with frankness sprak not with any
parable.®*® We know that You know all things and You have no reasan 6ne should
question You. By this we believe that You have come ou frahweh.”! Yahshua replied
to them: “Even now do you believé?Behold, the hour comes and has come that you shall
be scattered each to his own affairs and you will lddeelone. Yet | am not alone, because
the Father is with Me¥ | have spoken these things to you that in Me you sHuaxe peace.

In Society you have distress, but you must have couldgege prevailed over Society!”

! Having spoken these things Yahshua then lifting His eydmaven said
XVI I “Father, the hour has come. Honor Your Son, that then@mnhonor You.
2 Just as You have given to Him authority over all flebht all which You have given Him,
to them He would give eternal lif2 And this is the eternal life; that they may know Yare
the only true God and whom You have sent: Yahshua Chtisiave honored You upon the
earth, completing the work which You have given Me ttsitould do> And now You honor
Me, Father, with Yourself in the honor which | hadhwitou before the existing Society.

“® | have made manifest Your Name to the men whom Yoe kaxen Me from out
of Society. They were with You and to Me You have given thedthey kept Your Word.

" Now they have known that all as many things as You tm#e are from You® because
the words which You have given to Me | gave to them, thiey have received and they
know truly that | have come out from You, and they beligat You have sent Me.

“91 ask for them; | do not ask for Society but for thegeom You gave to Me,
because they are with Yotf and all which are Mine are Yours and Yours Mine, and | am
honored by thent! And no longer am | in Society, yet they are in Sggiand | come to
You. Holy Father, keep them in Your Name which You gavkléo that they would be one
just as Wel? When | was with them | kept and | guarded them in Your Nemieh You
gave to Me, and not one from among them is lost extepson of destruction, in order that
the writing would be fulfilled*® But now | come to You and | say these things in &gdhat
they may have My joy fulfilled in themselve'.l gave to them Your Word and Society has
hated them, because they are not from of Societyapistam not from of Society” | do not
ask that You would take them out of Society, but that Youldvkeep them from the evil
one.*® They are not from of Society, just as | am notfrof Society’ Sanctify them in the
truth. Your Word is truth*® Just as You have sent Me into Society, | also hametaem into
Society.*® And on behalf of them | sanctify Myself, in order thhey also would be
sanctified in truth.

“20 | do not ask for these alone, but also for thosestiely in Me through their word,
2L that they would all be one, just as You, Fathermide and | in You, that they also would
be in Us, in order that Society would believe that Yowetgent Me? And the honor which
You gave to Me | gave to them, that they would be oseds We are on& | in them and
You in Me, that they would be perfected in one, in ordat 8ociety would know that You
have sent Me and You have loved them just as You haed Nle.
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“24 Father, that which You gave to Me, | wish that wheren| they also would be
with Me, in order that they would see My honor whichuYgave to Me because You have
loved Me before the founding of Sociey. Righteous Father, although Society has not
known You, yet | know You; and these, they know that Yauehsent Me?® And | have
made known to them Your Name, and | know that the Vot which You have loved Me is
in them, by which I also am in them.”

XVI I I ! Saying these things Yahshua went out with His studentssithe brook

of Kedron where there was a garden, into which He andstdidents
entered.? Now loudas His betrayer also knew the place, becaws®y rtimes Yahshua
gathered there with His students.

% Then loudas, receiving a cohort and deputies from amanbigfh priests and from
among the Pharisees, comes there with torches anpsl@nd weapons' Therefore
Yahshua knowing all the things coming upon Him went out ayd sathem “What do
you seek?® They replied to Him “Yahshua the Nazoraian”. He sdyai”. And loudas His
betrayer also stood with thefhThen as He said to them “I am”, they withdrew to rt&ar
and fell to the ground. There He questioned them again, “What do you seek?” And the
said “Yahshua the Nazoraiar?”.Yahshua replied: “I said to you that | am, thereforgoifi
seek Me, let them go® in order that the Word would be fulfilled which said thetose
whom You gave to Me, | have lost not one from amongithé” Then Simon Petros, having
a sword, drew it and struck the servant of the high paest cut off his right ear. And
Malchos was the name of the servadhtTherefore Yahshua said to Petros: “Put the sword
into the sheath! The cup which the Father gave to Ml Ishot drink it?”

12 Then the cohort and the commander and the deputies afutteeans seized
Yahshua and they bouridand brought Him to Hannas first, for he was the faiidaw of
Kaiaphas who was high priest for that yedrNow it was Kaiaphas who had advised the
Judaeans that it is advantageous for one man to dielaiflof the people.

5 Now Simon Petros and another student had followed Yahsahdahat student was
known by the high priest and he entered in with Yahshualietgourt of the high priest but
Petros stood outside by the door. Then the other studekinown by the high priest, went
out and spoke with the doorkeeper and he brought PetrbsTiherefore the doorkeeper, a
servant girl, says to Petros: “Are you also onehef dtudents of this Man?” He says: “I am
not.” Then the servants and the deputies, having made aoehéire because it was cold,
stood and they warmed themselves. And Petros also waghein, standing and warming
himself.

9 Then the high priest questioned Yahshua concerning His ssudedtconcerning
His teaching?® Yahshua replied to him: “I have spoken openly to Sociatyways | have
taught in the assembly hall and in the temple, wherthalDudaeans gather, and in secret |
have said nothing Why do you question Me? Question those who have heardiviaae
spoken to them. Behold, these, they know the things whietve said.””® Then upon His
speaking these things one of the deputies standing by had daleshua a slap saying
“Thusly should You reply to the high priest? Yahshua replied to him: “If | have spoken
badly, testify concerning the bad, but if well, why do ke Me?"?* Therefore Hannas
sent Him bound to Kaiaphas the high priest.
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> Now Simon Petros was standing and warming himself. Tiheynsaid to him: “Are
you one from among His students?” He denied it and saioh ‘th@t”. *® One from among the
servants of the high priest, a kinsman of he whosdettos had cut off, says “Had | not
seen you in the garden with Him?" Then again Petros denied it, and immediately a cock
crowed.

8 Then they brought Yahshua from Kaiaphas to the Praetorand it was early
morning, and they did not enter into the Praetoridrat they would not be defiled but may
eat the Passover.

29 Therefore Pilatos came outside to them and declaretiat\tharge do you bring
against this man?” They replied and said to him “If this man was not daxij, we would
not have delivered Him to youf* Therefore Pilatos said to them: “You take Him and judge
Him according to your law.” The Judaeans said to hirh:is1not lawful for us to slay
anyone”,*? that the word of Yahshua would be fulfilled which bfeoke indicating by what
sort of death He was going to die.

% Therefore Pilatos entered again into the Praetoriuhtalled to Yahshua and said to
Him: “Are You the King of the Judaeans¥"Yahshua replied: “Do you say this by yourself
or have others spoken to you concerning Me?” Pilatosecepihat, am | a Judaean? Your
nation and the high priests delivered You to me. What Naxedone?™® Yahshua replied:
“My Kingdom is not from of this Society. If My Kingdom was this Society, My deputies
would have fought in order that | would not be deliveredh® Judaeans. But now My
Kingdom is not from here * Therefore Pilatos said to Him: “Then are You KingZhghua
replied: “You say that | am a king. For this | had b&enn and for this | have come into
Society: in order that | may testify to the truth.ckavho is from of the truth hears My
voice.” *® Pilatos says to Him: “What is truth?”

And saying this he again went out to the Judaeans andcs#ysn: “l find not any
guilt in Him. * But it is a custom with you that | shall release @reyou on the Passover.
Therefore do you wish that | release for you the KinghefJudaeans?® Then they cried
out again saying “Not this man, but Barabbas!” And Barablzesanrobber.

X I X ! So then Pilatos took and whipped YahsHuand the soldiers having braided

a crown out of thorns placed it upon His head, and witturple cloth they
cloaked Him2 And they came to Him and said “Hail! King of the Juate&!”, and had given
Him slaps on the facé.And Pilatos went outside again and says to them: “Bletdring
Him outside to you, that you may know that | find not gyt in Him!” ®> Then Yahshua
came outside, wearing the crown of thorn and the pulptk.And he says to them: “Behold
the man!”

® Therefore when the high priests and the deputies sawth#sn cried out, saying
“Crucify Him!” Pilatos says to them: “You take and crfiycHim. For | do not find guilt in
Him!” ’ The Judaeans replied to him: “We have a law and aceptdithe law He is liable to
die, because He has made Himself a Son of YahwWeéFtien when Pilatos heard this word,
still more he feared”? and entered into the Praetorium again and says to ¥ah&Rrom
where are You?” But Yahshua gave him no reflyfherefore Pilatos says to Him: “You do
not speak to me? Do You not know that | have authoritglemse You and | have authority to
crucify You?”*! Yahshua replied to him: “You do not have any authority dwerif it was
not given to you from above. For this reason he whiveledd Me to you has greater fault.”
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12 From this point Pilatos sought to release Him. Butlindaeans cried out, saying “If you
should release this man, you are no friend of Caésambne making Himself king speaks in
opposition to Caesar!*® Therefore Pilatos hearing these words led Yahshuadewtsd sat
upon a step in a place called “Stonepaved”, but in Heb@abbatha”'* Now it was the
preparation day of the Passover; it was about the Botin. And he says to the Judaeans:
“Behold, your king!"*> Then they cried out “Kill! Killl Crucify Him!” Pilats says to them:
“Shall | crucify your king?” The high priests replied: 8¥ave no king except Caesafi’So
then he handed Him over to them that He would be crucified.

Therefore they took YahshuH,and bearing the cross for Him, He went out to what
is called “Place of the Skull”, which is called in Helr “Golgotha”,*® where they crucified
Him, and with Him two others on the left and rightdaviahshua in the middlé? Then
Pilatos wrote an inscription and set it upon the crass, it was written: “Yahshua the
Nazoraian, the King of the Judaeans”.

20 Therefore many of the Judaeans read this inscription, betaeiplace where they
crucified Yahshua was near the city, and it was writteHebrew in Romarand in Greek.
2L Then the high priests of the Judaeans said to Pilddmsntt write ‘King of the Judaeans’,
but that He said ‘I am King of the Judaean$d'Pilatos replied: “That which is written, is
written!”

3 Then the soldiers, when they had crucified Yahshu& His garments and they
made four parts, a part for each soldier, and the $antv the shirt was seamless, woven
altogether from the tog? Therefore they said to one another: “We shouldrit te but we
should cast lots for it, whose it shall be”, thag thriting would be fulfilled: “They divided
My garments among themselves and cast lots for My aigthSo therefore the soldiers did
these things.

25 Now there stood by the cross of Yahshua His mothettandgister of His mother,
Maria thewife of Klopas and Maria the Magdalerf Then Yahshua seeing the mother and
that student which He loved standing near, He says to ttkem “Woman, behold your
son!” ?’ Then He says to the student: “Behold your mother!” &neh that hour the student
took her into his own affairs.

28 With this, Yahshua seeing that He had already finishettialjs, in order that the
writing would be completed, He says: “ thirst? A vessel full of vinegar sathere.
Therefore they brought to His mouth a sponge full of \émegrapped in hyssop? Then
when He received the vinegar Yahshua said “It is finishéditl turning the head He
surrendered the Spirit.

31 Therefore the Judaeans, since it was the preparatior@aythe bodies would not
remain on the cross on the Sabbath (for that Sabbatla\geeat day), asked Pilatos that they
may break their legs and they may be taken aWaVherefore the soldiers came and they
broke the legs of the first and of the other which theyitied with Him.** But coming to
Yahshua, as they saw that He had already died, theyodidreak His legs’* but one of the
soldiers pierced the ribs with his lance, and immedjatetre came out blood and water.
% And he having seen it has testified, and truthful is Hsmeny, and he knows that he
speaks truth, in order that you also may beliéVEor these things happened in order that the
writing would be fulfilled: “A bone of His shall not beroken”.®” And again another writing
says “They shall look at He whom they have pierced”.

% Then after these things loseph from Harimathaia, beistydent of Yahshua (but
secretly on account of fear of the Judaeans), asketb®ihat he may take the body of
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Yahshua, and Pilatos permitted it. Therefore he camécahkdHis body3® Then Nikodemos
also came (he having come at first to Him at night),ibgaa mixture of ointment and aloe,
about a hundred pound®. Therefore they took the body of Yahshua and they bouimd it
linen cloths with the perfumes, just as it is a custagth the Judaeans to bufdf. Now there
was in the place where He was crucified a garden, atiekigarden a new tomb in which no
one as yet was burietf So there, on account of the preparation day of the Joslaeecause
the tomb was near, they had laid Yahshua.

XX ! Now on the first day of the week Maria the Magdalemmes early to the tomb —
it still being dark — and sees the stone having beexl lifom the tomb?: Therefore
she runs and comes to Simon Petros and to that other stulttmmt Yahshua loved and says
to them: “They have taken the Prince out of the tombvemdio not know where they have

laid Him!” ® Therefore Petros and that other student went out ant twe¢he tomb? Then
the two ran together, and that other student ran ahetad fhan Petros and came first to the
tomb, and peering in he sees the linens lying, however he didntet.’° Then comes also
Simon Petros following him and he entered into the taani, he sees the linens lyifgand
the cloth which was upon His head, not lying with the lnbuat apart, having been rolled up
in another placeé® So then the other student also entered, who caméditse tomb, and he
saw and believed. For not yet had they known the scripture, that it issesary for Him to
be resurrected from among the dedherefore the students departed back to them.

" Then Maria stood outside by the tomb weeping. So as she steppeered into the
tomb'? and sees two messengers in white sitting down, one byetie and one by the feet
where the body of Yahshua had IdihAnd they said to her: “Woman, why do you weep?”
She says to them: “Because they have taken my Pandel do not know where they have
laid Him!” ** Saying these things she turned to the rear and saw Yabsmding, yet did
not know that it is Yahshud®> Yahshua says to her “Woman, why do you weep? What do
you seek?” She, supposing that it is the gardener, ayém: “Master, if you have
carried Him away, tell me where you have laid Him, &rsthall take Him.”*® Yahshua
says to her: “Maria!” Turning she says to Him in HebréRabboni!” (Which is said
“Teacher”.)'’ Yahshua says to her: “You must not touch Me! For not ye¢ hgone up to
the Father. Now you must go to My brethren and telhthl go up to My Father and your
Father, and My God and your Godf Maria goes announcing to the students that “l have
seen the Prince!”, and the things He said to her.

1 Then it being late on that day, the first of the wemig the doors being barred
where the students were on account of fear of the Jnslagahshua came and stood in the
middle and says to them: “Peace to yol.And saying this He showed the hands and the
ribs to them. Therefore the students rejoiced seeingiinee.?* Then Yahshua said to them
again: “Peace to you! Just as the Father has senit s send you.? And saying this He
inhaled and says to them “Receive the Holy Sgitit.he errors of any of you should forgive,
they are forgiven them; of any you should maintainy e maintained.”

24 Now Thomas, one of the twelve, who is called “Tiyviwas not with them when
Yahshua camé?® Therefore the other students said to him: “We have #eeRrince!” But
he said to them: “Unless | could see the imprint ofrthis in His hands and | put my finger
in the imprint of the nails and | put my hand in His sidshall not believe!”™ And after
eight days His students were inside again, and Thomasthdm. The doors being barred,
Yahshua comes and stood in the middle and said “Peace’td*y@hen He says to Thomas:
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“Bring your finger here and look at My hands and bring youdhamd put it into My side,
and you must not be faithless but faithfd® Thomas replied and said to Him: “My Prince
and My God!"?° Yahshua says to him: “Because you have seen Me y@vé&eBlessed are
those not seeing and believing!”

%0 Now indeed also many other signs Yahshua did beforetdégents, things which
are not written in this booR! But these things are written in order that you majebelthat
Yahshua is the Anointed Son of Yahweh, and that belieyowng would have life in His
Name.

XXI ! After these things Yahshua showed Himself again tcsthéents, by the sea
at Tiberias. Now He showed Himself thusfy:ithere were together Simon
Petros and Thomas who is called “Twin” and Nathamdel is from Kana of Galilaia and
the sons of Zebedaios and two others of His stud@@®non Petros says to them: “l go to
fish.” They said to him: “We also will come with youlhey went out and boarded into the
vessel, and on that night they caught nothfriBhen morning already having come Yahshua
stood on the shore, however the students did not knavit kaYahshua® So Yahshua says
to them: “Children, have you not anything to eat?” Theyiedpo Him “No”. ° Then He said
to them: “Cast the net to the right side of the ggssnd you shall find.” Therefore they cast,
and no longer were they able to draw it because oftligitude of fish.” Then that student
whom Yahshua loved says to Petros: “It is the PrinBe! Simon Petros hearing that it is the
Prince girt himself with the frock, for he was nakead @ast himself into the selbut the
other students came in the boat — for they were not far the land but about two hundred
cubits — dragging along the net full of fishThen as they went up onto the land they see a
charcoal fire spread out and fish and bread lying upofl tahshua says to them: “Bring
from the fish which you have caught now*"Then Simon Petros went up and dragged to the
land the net full of large fish, one hundred and fifty-ear¥et there being so many, the net
did not tear!? Yahshua says to them: “Come, have breakfast!” Artdone of the students
dared to inquire of Him: “Who are You?”, knowing that ldetie Prince™® Yahshua comes
and takes the bread and gives it to them, and likewisdigh.'* This is already the third
time Yahshua appeared to the students, having risen frote#ok

15 Therefore when they had breakfast Yahshua saysnorSPetros: “Simon son of
lohannes, do you love Me more than these?” He saltintio “Yes Prince, You know that |
love You.” He says to him: “Feed My lambs® Again He says to him a second time:
“Simon son of lohannes, do you love Me?” He says to:H¥es Prince, You know that |
love You!” He says to him: “Tend to My sheep”He says to him a third time: “Simon son
of lohannes, do you love Me?” Petros was grieved thasdi® to him the third time, “Do
you love Me?”, and says to Him: “Prince, You know alhtis! You know that | love You!”
Yahshua says to him: “Feed My sheépTruly, truly | say to you, when you were young,
you girt yourself and walked about wherever you wished.vidhweén you should grow old,
you shall extend your hand, and another shall gird and bring yorewbe do not wish.”
19 Now He said this indicating with what sort of deathwmuld honor Yahweh. And upon
saying this He says to him: “Follow Me.”

20 Turning Petros sees the student whom Yahshua loveswfolj, he who had also
reclined upon His breast at the dinner and said “Pnimbe,is he betraying You?* Therefore
Petros seeing him says to Yahshua: “Prince, but whaitahis man??? Yahshua says to
him: “If | wish him to abide until | come, what is i tyou? You follow Me.”® Therefore
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this word went out to the brethren, that that studentldvnot die. But Yahshua had not said
to him that he would not die, but “If I wish him to abidailincome, what is it to you?”

24 This is the student who is testifying concerning thesegghiand who has written
these things, and we know that his testimony is frudow there are also many other things
Yahshua had done, which if each one were written, | supjhaseSociety itself would not
have space for the books which would be written.
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